Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 151

YAAMOI PNA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
David recounts his unlikely election and the victory over Goliath that The Greek text of Psalms 151 follows the standard critical text of the
lifted Israel's reproach. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This brief Davidic psalm stands outside the numbered
collection in the Greek tradition, as the superscription itself says, and it
presents a compressed first-person rehearsal of 1 Kingdoms 16-17: David's
littleness among his brothers, his musician-shepherd identity, the Lord's
choice of him over taller brothers, the divine anointing, the Philistine's
curse, and the victory won with the enemy's own sword. Its textual status
in the Hebrew tradition is complex, but within the LXX Psalter it functions



as a short Davidic appendix that turns election and deliverance into

autobiographical praise. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-151:1-2 Superscription and David's humble musician-shepherd origins

The psalm identifies itself as a Davidic composition outside the numbered collection and links its setting to the single combat with Goliath. David then speaks in
the first person: though small among his brothers and youngest in his father's house, he was already tending the flock and fashioning instruments for praise.

B-151:3-5 The Lord hears, chooses, and anoints the unlikely servant

A rhetorical question gives way to confidence that the Lord himself hears. That divine regard becomes action: the Lord sends his angel, takes David from the
sheep, anoints him, and passes over the handsome and tall brothers in whom he did not delight.

C-151:6-7 David confronts the Philistine and removes Israel's reproach

The narrative turns outward toward battle. The foreigner curses David by his idols, but David draws the enemy's own sword, beheads him, and so lifts reproach
from Israel.

1 o00tog 6 PaAudg id16ypagog ic Aautd kai £wdev T00 dp10uoD Ete éuovoudynoev T@ FoAad pkpog
NUNV €V 101G AdEAPOTG LoV KAl VEWDTEPOS £V TG 0TKW TOD TATPAS Hov Emotpatvov ta mpdfata tod matpdg
yov

This psalm is an individual composition concerning David and stands outside the number, when he

fought in single combat with Goliath. I was small among my brothers and the youngest in my
father's house; I kept my father's sheep.

Superscription and autobiographical frame of)‘[oc

The superscription marks the psalm as a Davidic piece outside the numbered Psalter and immediately
frames the poem as David's own compressed recollection of the Goliath episode.



”~ ™ ) )

€

0UTOC 0 PaAuog 1810ypagog

this the song personal / original
RD NSM - 000G RANSM 0 N2 NSM - aAudg A1B NSM - i810ypagog
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
articipant role within the clause redicate, or apposition redicate, or apposition
: 5 — noun-phrase marking i s i i
articipant reference . . . 5 o articipant prominence articipant prominence
—P P 0: Greek article marking definiteness and —P pantp —P pantp
obtog: meaning 'this'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. PaAudg: meaning 'song'; it serves as id16ypagoc: meaning 'personal'; it serves as
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. predicate, or apposition.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
7 \ b4
€16 A(XU16 KAl SEU)GEV
into David and outside
P €ig N ASM - Aavid C - kai D - #£wbev
preposition governing its complement phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
) . . or phrase context or phrase
— spatial or relational framing
] v (g . — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing Aavid: meaning 'David'; conjunction or Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle €Ewbev: meaning 'outside'; conjunction or
its complement phrase. particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
surrounding discourse. discourse. surrounding discourse.
~ b4 ~ (4 7 7
TOL (xplel.lOU OTE EMOVOUXXTOEV
the number when fought in single combat
RAGSM -0 N2 GSM - Gp1Opdg D dte VAI AAI3S - HovOpaXEWw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality or phrase of the clause
— noun-phrase marking
- ) . . — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Gp10u6G: meaning 'number'; it serves as §te: meaning 'when'; conjunction or povopaxéw: meaning 'fought in single
genitive nominal element defining particle linking this unit with the combat'; it carries the action, process, or
relation, possession, source, or quality. surrounding discourse. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

L

ToAad
Goliath

1
HLKpOG
small / insignificant
N DSM ' ToAtad A1A NSM * L1kp6g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— discourse linkage or contrast — participant prominence

ToAwxd: meaning 'Goliath'; conjunction or HikpdG: meaning 'small'; it serves as

particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,

surrounding discourse. predicate, or apposition.

v

nunv
eimi

V9 IMI1S - glpi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'eimi'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

adeA@oig

TO1G
the brothers
RADPM -6 N2 DPM - 48eA@dg

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

- . . - — sphere or reference
t0ig: Greek article marking definiteness

and the role of the accompanying noun &deA@dg: meaning 'brothers'; it serves as

pou
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ 4 bl ~

Kol VEWTEPOC EV W

and youngest in the

C - kai A1A NSMC - véog P-év RADSM:6

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— participant prominence , o . .
P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation

véog: meaning 'youngest'; it serves as
nominative element functioning as subject,

signaled by preposition governing its
complement phrase.
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



v
OlKW
house
N2 DSM - 0ik0og
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TaTPOg
father

N3 GSM * tathp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nathp: meaning 'father'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£nolpatvov
was shepherding

V1I IAI1P * mowpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopaivw: meaning 'was shepherding'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

naTpog
father

N3 GSM - tathjp
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

natrip: meaning 'father'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pou
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
npoPata
sheep

N2N APN - tpdPatov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdPatov: meaning 'sheep'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

To0
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



7 ol Xelp€g pov €moinoav Spyavov ol ddktulol pov fppocav Patripiov

My hands made an instrument; my fingers fitted together a psaltery.

Supporting self-description | o Xgipég Hov

David adds the profile of musician to the shepherd identity of v.1: the same hands that tended sheep
also fashioned instruments for praise, preparing the reader for a Davidic psalm voiced after

deliverance.
(¢ ~ /4 bl /4
at XELPECQ pov Emonoayv
the hands my did
RA NPF -6 N3 NPF - xeip RP GS - ¢y VAT AAI3P - 01w
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. . . - — participant prominence — relational specification — constative aorist
ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. xelp: meaning 'hands'; it serves as Hou: meaning 'my'; pronoun marking notéw: meaning 'did'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

v (4 7 7

opyavov o1 S(XK'CU)\OI Mov

device the fingers my

N2N ASN - 8pyavov RA NPM - 6 N2 NPM - §dktvAog RP GS - éyw

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or goal predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— object specification o: Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
Spyavov: meaning 'device'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. daxtuAog: meaning 'fingers'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
extent, or goal. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



fpHocaV
fitted together
VAI AAI3P - apuélw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

apuoélw: meaning 'fitted together'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

PpaAtnplov
psaltery

N2N ASN - paAtiptov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

paAtipiov: meaning 'psaltery’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal TiG avayyeAel T@ KUplw HOL a0TOG KUPLOG r0TOG EIGOKOVEL

And who will report to my Lord? The Lord himself, he himself hears.

Rhetorical confession of divine hearing | kol T{C

A rhetorical question turns away from human recognition toward divine recognition. The answer is

immediate and emphatic: the Lord himself is the one who hears.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

afy
who / what

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 ~
avoyyeAeT

ana

VF2 FAI3S - ayyéAAw + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ayyéMw + dva: meaning 'ana'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
the

RADSM 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



7
KUPLW
13
LORD
N2 DSM - kUp10g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avTOG

he himself

RP NSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

a0toG: meaning 'he himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

€160(KOVEL
listens to
V1 PAI3S - GkoVw + €i¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

akoVw + €lg: meaning 'listens to'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

? 1

xvTog

he himself

RP NSM * a0t6g

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
avtog: meaning 'he himself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,

reference, or participant role within the
clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ . 5 1 LI
KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



4 abtdg é€améotethev TOV dyyelov abtod kal fpév pe Ek TV mpofdtwy ToD Tatpds Hov kai Exp1oév e év
@ EAalw TAG Xpioew abToD
He himself sent his angel and took me from my father's sheep and anointed me with the oil of his

anointing.

Divine intervention and election o(f)rbg

The psalm's theological center arrives here: the Lord sends, takes, and anoints. David's rise is not self-
achieved but grounded in divine initiative and consecration.

~ ™ - ™ - ™ -~

k) 1 7 /4 1 v
a0TOG g€anéotellev OV ayyelov
he himself send out the angel
RP NSM * a0td¢ VAI AAI3S “ 6TéA\w + €K + &mo RA ASM -6 N2 ASM - &yye\og
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— participant reference — constative aorist — object specification
£ £ tov: Greek article marking definiteness and YL
avtog: meaning 'he himself'; pronoun oTéMw + €k + dno: meaning 'send out'; it the role of the accompanying noun phrase. &yyehog: meaning 'angel'; it serves as
marking person, possession, or reference carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
within the clause; here it functions as clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
pronominal form marking person, carrying the action, process, or state of the
reference, or participant role within the clause.

clause.



avToD
his
RP GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

5 7

npev

took

VAI AAI3S - aipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aipw: meaning 'took'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

TV
the

RA GPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

7
npoPatwv
sheep

N2N GPN * mp6Batov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdPatov: meaning 'sheep'; it serves as

To0
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

/4 \ v /4
TTATPOG Mov Kol EXPLOEV
father my and has anointed
N3 GSM " tathp RP GS - €y C-kal VAI AAI3S - xpiw

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

natrip: meaning 'father'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

xpilw: meaning 'has anointed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



MHE

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XPLoEWG

anointing

N3I GSF - xpioig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xpioig: meaning 'anointing'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RP GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5 ol adeA@ol pov kaAol kal peydAot Katl 00K e0OOKNOEV £V ADTOIG KUPLOG

My brothers were handsome and tall, but the Lord did not delight in them.

Contrastive explanation of election

ol adeA@ot pov

The contrast sharpens the logic of election: David's brothers possessed the visible qualities a human

chooser might prefer, yet the Lord's pleasure fell elsewhere.

elaie

oil

N2N DSN - €Aatov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€\atov: meaning 'oil'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



ol adeAgol uov kaAol

the brothers my good
RANPM - 6 N2 NPM - &deApdg RP GS - éyw A1 NPM - kaAdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition articipant role within the clause redicate, or apposition
— noun-phrase marking i i : 5 i i
. . . - — participant prominence — relational specification — participant prominence
ol: Greek article marking definiteness and P pantp P P pantp
the role of the accompanying noun phrase. adeA@dg: meaning 'brothers'; it serves as Hou: meaning 'my'; pronoun marking kaAd¢: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 7 \ k)
KAl pEY(X)\Ol KAl OULK
and great and not
C - kai A1 NPM - péyag C - kai D' o0
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context predicate, or apposition context or phrase
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle péyag: meaning 'great'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. discourse. discourse.
k) 7 b k) ~ 7
8080](]’]0'8\’ EV xuTolg KULP10G
approved in them Lord
VA AAI3S - ebdokéw P-év RP DPM * a0Td¢ N2 NSM - k0p10g
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
of the clause ) . , participant role within the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
— constative aorist R o . . — participant reference or interest — participant prominence
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
evdokéw: meaning 'approved'; it carries the signaled by preposition governing its avtoig: meaning 'them'; pronoun marking KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
action, process, or state of the clause; here complement phrase. person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



6 €ERfABoV gic suvavTnoY TG AANOPOAW Kal EmkatnPdoatd Ue €V Toig €idwAolg avtod

I went out to meet the foreigner, and he cursed me by his idols.

Conflict introduction

e&fAOov

The autobiographical recollection turns from election to combat. The foreigner enters the poem as

blaspheming antagonist, and the curse by idols sets up the reversal in the final verse.

bl ~

£EMAOov

came out

VBI AAI3P - €pxopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

£pxopat + €k: meaning 'came out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1g

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=

GUVAVTNOLV
meeting

N3I ASF - suvdvTnoig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oLVAVTNOIG: meaning 'meeting'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

o
the

RADSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aAAo@UAW

foreigner / Philistine

A1B DSM * GAASpUAOG

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dAAépuAog: meaning 'foreigner; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

Kol
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EMKATNPAGATO

cursed

VAI AMI3S - Gpdopat + €Tl + KATa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

apdopat + €M + Kata: meaning 'cursed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TO1G

the

RADPN- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

eldwAoig
idols

N2N DPN - eidwAov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

efdwAov: meaning 'idols'; it serves as dative

nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RP GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

¢yw 8¢ omaoduevoc TV Tap' adTol udyatpav drekepdAioa adToV kai fpa Sveldog ¢€ vidv IopanA

But I, having drawn the sword from his side, beheaded him and removed reproach from the sons of

Israel.

Victory climax and reversal éyd) o¢

David's adversative reply reverses the Philistine's curse: by the enemy's own sword he wins decisive
victory, and that victory is interpreted corporately as the removal of disgrace from Israel.

bl \
EYW

I

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,

possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

O¢
but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

CTIAGAUEVOG

having drawn

VA - qumVou omdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

apmvoy ondw: meaning 'having drawn'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Tap' avToU paxapov anekepaloa

with his sword beheaded
P mapd RP GSM - a0tdg N1A ASF - péxatpa VAI AAILS - keaAi{w + &mo
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) participant role within the clause or goal of the clause
— spatial or relational framing
) ) . relational specification object specification constative aorist
nap': meaning 'with'; here it marks the - P — ovjectsp -
relation signaled by preposition governing avtol: meaning 'his'; pronoun marking Haxaipa: meaning 'sword'; it serves as Ke@aAilw + dmo: meaning 'beheaded'; it
its complement phrase. person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
)\ \ 5 ”
avtov Kol npa« OVEISOC
him and I lifted reproach
RP ASM - a0tdg C - kai VAI AAILS - aipw N3E ASN - 8veidog
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context of the clause or goal
— participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
avtov: meaning 'him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle aipw: meaning ' lifted'; it carries the Sverdog: meaning 'reproach'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
bl € ~
€€ LIV lopanA
from sons Israel
P-ék N2 GPM - vidg N GSM - ’TopanA
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause
) ) ) possession, source, or quality or phrase
— spatial or relational framing
, — relational specification — discourse linkage or contrast
£&: meaning 'from'; here it marks the = &
relation signaled by preposition governing vi6G: meaning 'sons'; it serves as genitive IoponA: meaning 'Israel'; conjunction or
its complement phrase. nominal element defining relation, particle linking this unit with the

possession, source, or quality. surrounding discourse.



On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



